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SKLEP SVETA
z dne 28. maja 2001

o zaključku izmenjave pisem v imenu Evropske skupnosti o skupnem dogovoru o pristopu Republike
Koreje k skupnemu dogovoru o načelih mednarodnega sodelovanja pri raziskovalnih in razvojnih
dejavnostih na področju inteligentnih proizvodnih sistemov med Evropsko skupnostjo in Združenimi

državami Amerike, Japonsko, Avstralijo, Kanado, Norveško in Švico

(2001/421/ES)

SVET EVROPSKE UNIJE JE –

ob upoštevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti in
zlasti člena 170 Pogodbe, v zvezi s prvim stavkom prvega pod-
odstavka člena 300(2) Pogodbe in prvim pododstavkom
člena 300(3) Pogodbe

ob upoštevanju predloga Komisije,

ob upoštevanju mnenja Evropskega parlamenta (1),

ob upoštevanju naslednjega:

(1) mednarodno sodelovanje na področju inteligentnih proiz-
vodnih sistemov bo okrepilo znanstvene in tehnološke
osnove Skupnosti v industriji in bo prispevalo h konku-
renčnosti industrije Skupnosti.

(2) zaključena je bila izmenjava pisem med Evropsko
skupnostjo in Združenimi državami Amerike, Japonsko,
Avstralijo, Kanado, Norveško in Švico (2) o skupnem dogo-
voru o načelih mednarodnega sodelovanja pri raziskoval-
nih in razvojnih dejavnosti na področju inteligentnih pro-
izvodnih sistemov (IPS), kot je opredeljeno v priloženem
obsegu pooblastil IPS.

(3) Obseg pooblastil IPS v poglavju IX navaja določbe za spre-
jetje novih članic.

(4) Republika Koreja je zaprosila za članstvo v IPS v skladu s
poglavjem IX obsega pooblastil IPS.

(5) Republika Koreja je ravnala v skladu z obsegom pooblastil
IPS in prispevki Republike Koreje v okviru IPS so omogo-
čili vzpostavitev pozitivnega profila regijske udeležbe,

Mednarodni usmerjevalni odbor IPS pa je
12. novembra 1999 priporočil, naj ima Republika Koreja
zastopstvo v Mednarodnem usmerjevalnem odboru IPS –

SKLENIL:

Člen 1

Potrdi se izmenjava pisem v imenu Skupnosti o skupnem
dogovoru o pristopu Republike Koreje k skupnemu dogovoru o
načelih mednarodnega sodelovanja pri raziskovalnih in razvojnih
dejavnosti na področju inteligentnih proizvodnih sistemov (IPS)
med Evropsko skupnostjo in Združenimi državami Amerike,
Japonsko, Avstralijo, Kanado, Norveško in Švico.

Besedilo izmenjave pisem je priloženo temu sklepu.

Člen 2

Predsednik Sveta je pooblaščen, da določi osebo(-e),
pooblaščeno(-e) za podpis izmenjave pisem, ki zavezuje
Skupnost.

V Bruslju, 28. maja 2001

Za Svet

Predsednik

T. ÖSTROS

(1) Mnenje, z dne 3. aprila 2001 (še neobjavljeno v Uradnem listu)
(2) UL L 161, 18.6.1997, str. 2.
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